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رســالة مؤرخــة ٢٠ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠ موجهــة إلى رئيــس مجلـــس 

  الأمن من الممثل الدائم لجمهورية الكونغو الديمقراطية لدى الأمم المتحدة 
يشرفني أن أحيل إليكم الوثيقة المعنونة �أوقفوا احتلال الكونغـو! أوقفـوا اـزرة بحـق 
المدنيين� التي تندد فيها النساء الكونغوليات على اختلاف مشارن بما يتعرضن لـه مـن عنـف 
وتجـاوزات نتيجـة لاحتـلال الإقليـم الوطـني ويطـالبن بدعمكـم حـتى يتمكَّـــن مــن إيجــاد حيــاة 

لأطفالهن وللأجيال الطالعة يترعرعون فيها بحرية. 
S الـــذي قدمــه  وستسـتنتجون مـرة أخـرى وخلافـا للـرد الـوارد في الوثيقـة 2000/416/
السـيد إميـــل إلونغــا، أن النســاء الكونغوليــات قــد دُفــن أحيــاء بــالفعل. وينبغــي إيــلاء هــذه 
الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان اهتماما خاصا بغية حمـل مرتكـبي هـذه الأعمـال البربريـة 

على المثول أمام القضاء. 
وأغدو ممتنا لو تفضلتم بتعميم نص هذه الرسالة ومرفقها بوصفـهما وثيقـة مـن وثـائق 

مجلس الأمن. 
 
(توقيع) أندريه موامبا كابانغا 
الممثل الدائم 
السفير 
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مرفـق الرسـالة المؤرخـة ٢٠ تشـرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠٠ الموجهــة إلى رئيــس 
مجلس الأمن من الممثل الدائم لجمهورية الكونغو الديمقراطية لدى الأمم المتحدة    

أوقفوا احتلال الكونغو!    
أوقفوا ازرة بحق الأبرياء!   

 النساء الكونغوليات ينتفضن ويطالبن بدعمكم 
نحــن النســاء الكونغوليــات علــى اختــلاف مشــاربنا ومــن جميــــع الأنحـــاء والفئـــات 
الاجتماعية قاطبة وبالتكافل والتضامن مع كل شخص متعاطف معنا، نخرج اليوم عـن صمتنـا 
لننـدد بـالعنف والتجـــاوزات الــتي ترتكــب كــل يــوم في بلدنــا الكونغــو ولا ســيما في جزئــه 

الشرقي. 
ونحـن نعلـن حرصنـا علـى أن نوجِـد لأطفالنـا وللأجيـال الطالعـة حيـــاة يتمكنــون مــن 

الترعرع فيها بحرية. 
إلا أن الاعتداء الــذي يتعـرض لـه بلدنـا يحـول دون إرسـاء أي أسـاس للتربيـة والتعليـم 
والتدريب، وبالتالي، للتنمية. كمـا أن أبشـع الجرائـم ترتكـب بحـق الأطفـال والنسـاء والرجـال 

من جميع الأعمار ومن مختلف الفئات. 
فعلـى سـبيل المثـال، قـام جـلادو التجمـع الكونغـولي مـن أجـل  الديمقراطيـة في تشــرين 
الثاني/نوفمــبر ١٩٩٩ بـوأد خمـس عشـرة امـرأة في موينغـا (جنـوب كيفـو). وقبـل أن يرموهـن 
أحياء في الحفرة أدخلوا في أعضائهن التناسـلية مزيجـا مـن الفلفـل الأحمـر الـلاذع. ونذكـر مــن 

بين ضحايا هذا العمل البربري: 
السيدة بيتوندو لورنيني إيفودني، فلاحة، من منطقة بليتري  �

السيدة بوكمبو، فلاحة، من منطقة إيليندا  �
السيدة كونغوا أنييس، فلاحة، من منطقة بوليتري  �
السيدة مابيندو موتيكي، فلاحة، من منطقة إيليندا  �

السيدة مبيفيزي موسومبوا، فلاحة من منطقة بوليتري  �
السيدة موكوتو، فلاحة، من منطقة بوليتري  �

السيدة زوجة موامي كيسالي، فلاحة، من منطقة بوليتري  �
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السيدة ناكوسو ناكيبيمو، فلاحة، من منطقة بوليتري  �
السيدة نياسا كاساندولي، فلاحة، من منطقة إيليندا  �
السيدة سافي كريستين، فلاحة، من منطقة بوليتري  �

السيدة سيفا، فلاحة، من منطقة بوليتري  �
السيدة تابو واكينغي، فلاحة، من منطقة بوليتري  �

… وكثيرات غيرهن لم يتم التعرف عليهن. 
وقد ارتكبت هذه اازر ببربرية فظيعة لا مبرر لها، بأمر من القــائد فرانـك كاسـيريكا 
من التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية بحق ربات بيـوت مسـالمات وبريئـات. ووردت في 
شهادات أخرى موثوق ا فظائع أخرى مثل تغطيس رأس الضحية في برميل مليء بالماء حـتى 
المـوت؛ وإجبـارهن علـى المشـي عـراة أمـام جمـهور واســـع مــن الأشــخاص الذيــن يكنــن لهــن 
ـــلاع هــذه الفضــلات؛  الاحـترام؛ البصـق أو التبويـل أو التـبرز في أفواهـهن وإجبـارهن علـى ابت
ـــهم؛ وإجبــار الأب علــى اغتصــاب ابنتــه؛ وإجبــار الإبــن علــى  واغتصـاب الأطفـال أمـام أهل

مضاجعة والدته والأخ على مضاجعة أخته؛ وتبقير بطون الحوامل. 
لا يمكن لجميع أعمال الإثم هذه المرتكبة بحق البشر ومـا يسـتتبعها مـن اضطرابـات أن 

تبقي بشرا آخرين غير مبالين فالعار المرتكب يدنس ويوصم البشرية جمعاء. 
إننا، كمواطنات من الكونغو وكأمهات ومربيـات لأجيـال كونغوليـة طالعـة، ننتفـض 
ضد الاعتداءات التي يتعرض لها بلدنا ونطلب مـن كـل شـخص حسـن النوايـا ولديـه المقـدرة، 
ومـن الاتحـاد الـدولي لحقـوق الإنسـان، ورابطـة حقـوق الإنسـان، والهيئـات الوطنيـة والدوليـــة، 
والـدول الـتي تعتـبر نفسـها صديقـة للكونغـو والكونغوليـين أن تســـاهم معنــا في الضغــط علــى 
المعتدين لحملهم على مغادرة الإقليم الكونغولي فـورا ودون شـروط كيمـا نتمكـن مـن إحـلال 

السلام. 
ففي الواقع بدون سلام وبدون وحدة وطنية كل مشروع لإعادة إعمار البلد ولتعليـم 
الفتيان وتدريبهم هو مشروع باطل وكل حياة هي حياة واهية. ومن الأهمية بمكـان أن يرسـل 
الاتحاد الدولي لحقـوق الإنسـان ورابطـة حقـوق الإنسـان بعثـات للتحقيـق في هـذه الممارسـات 

ولتقديم تقرير عن ذلك إلى المحكمة الجنائية الدولية. 
إننا نصرخ وبالفـــم المـــلآن �كفــى!� للأعمـال البربريــــــة هــــذه. كمـا ننـدد تنديـدا 
قويا بمجازر ماكوبولا وكاسيكا ووالونغو وشيونغا وأوفيرا! ونحن ننتفـض في وجـه القتلـة وفي 

وجه المغتصبين والجلادين. 
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أوقف رجال ونساء وأطفال ملؤهم الشـجاعة ومتطلعـون إلى المسـتقبل اندفاعـهم نحـو 
ـــلال الظــالم للبلــد مــن قبــل الجيــوش الأوغنديــة  إعـادة إعمـار هـذه الأمـة الفتيـة بسـبب الاحت

والرواندية والبوروندية التي شلت كل جهد لهم. 
ـــن الاســتمرار في غيــهم، نحــن النســاء  ودرءا لهـذا العـار ومنعـا لهـواة الحـرب هـؤلاء م
الكونغوليـات علـى اختـلاف مشـاربنا ومـن جميـع الآفــاق والفئــات الاجتماعيــة قاطبــة ندعــو 

الشعب الكونغولي وكل شخص متعاطف معنا إلى الصراخ معنا: 
أوقفوا الاحتلال! 

أوقفوا ازرة بحق الأبرياء! 
أوقفوا أعمال العنف! 

أوقفوا إخضاع السكان! 
أوقفوا ب الكونغو وتدميرها!   

(توقيع) كايولو كاتشاكا إما، طبيبة 
 Rue Charles Jaumotte 44

 1300 Limal, tél.010-40 08 03

(توقيع) نزوجي ماديتيا كليمنتين 
أستاذة في جامعة لوفان الكاثوليكية 
الأمينة العامة للمركز الدولي للغات والآداب والتقاليد في أفريقيا 
 Avenue des Clos 30

 1348 Louvain-La-Neuve. Tél. 010-45 05 65

(توقيع) مودروه ماري، متخصصة في علم الاجتماع 
 Av. De La Cigogne 6

 1300 Limal, tél. 010-41 62 73

(توقيع) باشيزي ليمبو شانتال، قانونية 
 Chaussée de Huy 30

 1300 Wavre, tél. 010-24 48 83

 
 


